
鍾情城市歷史
挽救瀕滅古蹟
文保義工八年奔走吶喊 扎根文遺探尋祖先智慧

工作日時，陳赫是一名工作在汽車製造廠
的一線工人；而到了周末，他卻穿梭在

公眾考古活動現場，作為遼寧文化遺產保護
義工團隊的隊長，參與到又一次的對城市歷
史遺蹟的探尋。這種身份的轉變，也是眾多
文保義工的縮影，八年的奔走中他們幾乎犧
牲了所有的休息時間，堅持為瀕臨消失的城
市古蹟奔走吶喊，並通過公益講座、田野調
查、公眾考古等行動來挽留城市消失的記
憶。

田野調研掘記憶
「很多人對家門口的歷史都不了解，怎麼
再談熱愛？」陳赫的出發點還在於人與城市
的情感紐帶。「剛成立團隊的時候，我們都
只是一些歷史愛好者，後來我們發現了身上
承擔的責任。」同時兼任地方考古所文物監
督員的他認為，與田野調查相結合的歷史科
普活動更有助於普通百姓了解自己的城市，
銘記一段段刻骨銘心的史實。
最初，義工團隊是一個鬆散的組織，直到
2011年幾名義工在田野調查時發現了疑似
北大營遺蹟的一排青磚平房，在通過衛星定
位、與日本人繪製的圖片資料比對以及邀請
專家論證後，確定了這片深藏在簡陋民宅中
的重要歷史遺蹟的身份——這裡僅存的三趟
營房所在地就是東北軍第七旅620團的戰車
營和軍樂隊營，這裡成為尋找「九一八」事
變的唯一見證。遺蹟的發現在引起史學界高
度關注的同時，垃圾遍地、幾近棄管的建築
現狀也深深刺痛了文保義工。彼時，參與了
遺蹟發現和論證工作但更多時候是一頭扎進
清史研究的陳赫意識到，散落在各個角落的
城市記憶亟待發掘。
2012年，陳赫發起成立了遼寧文化遺產保護

義工組織，制定了各項制度並形成了每逢周末
進行田野調查的習慣。無論是無路深山中的抗
聯密營、深藏野地的孤塔，還是置於鬧市的房
簷瓦礫，在陳赫和團隊義工的眼中，這些凝固
的歷史便是最寶貴的城市記憶。
如今，義工團隊在全省擴充了多支城市分

支隊伍，由團隊成員自籌經費、公益出版的
歷史期刊《遼寧記憶》也走過了第八個年
頭，累計刊出的調查手稿和古蹟見聞已超
150篇，成為城市歷史的記錄和延續。至今
已近百次的田野調查讓陳赫和十幾位團隊核
心成員成了民間的「歷史明星」，特別是
2015年掀起公眾考古熱潮以來，更多的青少
年在義工帶領下「穿越」到千百年前的城
市，一窺祖先的生活智慧。

變身老師推科普
隨着地方文物保護工作的完善，義工團隊

的功能也從發現與保護文化遺產轉變為對城
市歷史文化的科普與宣導。「現在我不僅了
解了更多的歷史文化和建築遺蹟，並且通過
自身的行動，影響了身邊的很多人。」「90
後」義工馬軍立認為，培養青年群體的家國
情懷更應注重歷史知識的普及。「50後」義
工宿文革則語重心長地表示，「瀋陽那些老
建築飽經歷史的滄桑，如果大家都能重視並
行動起來，那就相當於留住了瀋陽的根。」
由陳赫和團隊義工發起的博物館之旅、歷

史走進校園等活動，如今已成為內地同類公
益事業的先鋒。本職是一線工人的他，用自
己搭建的歷史課程體系、用身體力行的實踐
讓青少年從愛上家鄉的歷史開始，懂得祖國
古老文明的魅力，成為中華文化的傳承者。
「發起博物館之旅的時候，其實就是因為

我知道兒子學校佈置了暑期作業，要求他們
去逛博物館，回家寫感受。」此時已經有意
識轉向青少年宣教工作的陳赫認為，孩子在
博物館聽到的千篇一律的講解並不能真正達
到學校期待的效果，於是他嘗試着在2015的
暑期組建了一個由小學生和家長組成的40人
的行走博物館團隊，先後到過陝西、山西的
多個博物館，他一邊帶團隊一邊補充歷史知
識，「一開始孩子們還都喊我『導遊』，我
有些無奈，後來他們都自覺地叫陳老師了，
嚷嚷着讓我簽名，說以後還想跟我一起學歷
史。」孩子簡單直白的表達，讓他看到自己
的力量或許可以慢慢改變一代人。

晨光熹微，瑪麗娜
就起了床，將家中3
個孩子和家務事宜安

排妥當後，與幾個同鄉一起乘坐出租車，從哈
薩克斯坦一個名為雅爾肯特的城市，前往30
公里外的中哈霍爾果斯國際邊境合作中心，開
始一天忙碌的工作。該合作中心位於有「千年
驛站」、「百年口岸」之稱的中哈邊境口岸霍
爾果斯，橫跨中國和哈薩克斯坦界河兩岸，是
世界上首個跨境自由貿易和投資合作區，也是

中國首個「邊境之內、海關之外」的特殊區
域。
由於擁有在合作中心工作的證件，瑪麗娜

很快就辦完通關手續。「早晨9點上班，下午
6點多下班，每人每個單趟也才500堅戈，相
當於10元（人民幣，下同）。」趁着辦公室
尚未開門，她抓緊時間補了補妝。
「我做翻譯工作，要有好的精神狀態。」

得益於曾經在新疆伊犁師範學院留學學習一年
中文的經歷，今年5月，瑪麗娜應聘成為合作
中心一家名為「中科國際貿易中心」招商部的
一名翻譯。
「我的主要工作就是翻譯，一個月工資

2,700元，丈夫在合作中心開車幫客商拉貨，
每月賺得比我多。我們在雅爾肯特還有一家商
舖。」瑪麗娜笑着說，她主要負責和哈薩克斯
坦相關部門對接、協調，同時接待一些大客戶
團隊，並將自己的熟客介紹到這裡進貨。

千年驛站 匯聚多方民族
和瑪麗娜一樣，在合作中心內每天有數百名

來自哈薩克斯坦、中國等國的「譯倌」，除了中
文和哈薩克語，不少人還會說流利的俄語、英語
等。除了來自哈薩克斯坦的翻譯，也有不少來自
中國的哈薩克族、維吾爾族、漢族等不同民族的
居民也在合作中心做翻譯兼銷售工作。
今年22歲的拉扎提是新疆特克斯縣人，從學

校畢業不久便在合作中心找到了一份翻譯兼銷售
的工作。「我主要售賣果汁、糖果、餅乾等從哈
薩克斯坦進口的食品，客戶主要是中國人。」拉
扎提向記者介紹着貨架上的食品，五層的貨架
上，從哈薩克斯坦進口的食品琳瑯滿目，不時有
顧客進來詢價購買，不少是回頭客。
「雖然我不會俄語，但是我會講哈薩克

語、漢語和維吾爾語，都能用得上。」剛接待
完一批顧客的拉扎提談着自己的想法，「我在
這兒也經常會和外國人，特別是哈薩克斯坦的
顧客打交道。雖然接觸並不深，但多少開闊了
我的眼界，為自己以後創業作準備。」

百年口岸 集齊數千商戶
目前在總面積5.28平方公里（中方區域為

3.43平方公里，哈方區域為1.85平方公里）的
中哈合作中心內，經營的商戶總數有逾4,000
家，從業人員有6,000多人，免稅店40餘家，
每天都有數千人在合作中心旅遊、觀光、考
察、購物。
「在這裡，哈薩克語、漢語大部分情況都

可以應付過來。」和拉扎提一樣，庫來也是一
名來自中國的哈薩克族，在合作中心中方一側
名為「絲綢之路哈薩克族美食餐廳」工作的

她，是店裡唯一的中國服務員，包括餐廳老闆
在內的其他人都來自哈薩克斯坦。
「庫來既懂漢語，又懂哈薩克語，十分有

優勢。」餐廳老闆扎普蘭告訴記者，來這裡吃
飯的一半是中國人，一半是哈薩克斯坦、俄羅
斯等國人，「以後合作區肯定會有越來越多的
美國、英國和其他國家的人過來，那時我還得
僱傭些會講英語的翻譯來照看生意！」

■新華社

義工們來自社會的各個領域，他們公
益做事，眾籌去解決期刊的出版、田野
調查的費用等，唯獨拒絕以贊助商、冠
名商的形式開展活動。陳赫堅定地說，
文保事業需要留有一片淨土，「我是一
個工人，養家餬口不易，但文保事業不
能只想着養家餬口的問題。」他的話樸
實卻擲地有聲。「期刊出版是最需要錢
的，最開始，我們就自掏腰包湊出版
費。後來一個公益基金會想幫我們解決
資金，提出的條件是以他們做期刊封
面，我們就拒絕了。基金會的性質跟那
一期的主題不相關，為什麼要硬放上

呢？」他不覺得遺憾，反而有一種挺直
腰板做事的骨氣。
也是因為這份對待文保事業的專業和偏執

的熱愛，義工團隊今年得以參與由國家財
政部和國家文物局委託、國家文物保護基
金發起的「開放的文物保護單位歷史文化
內涵研究與傳播能力建設」項目，承擔在
瀋陽為110多處掛牌的古蹟撰寫講解詞的
工作。這也圓了陳赫多年的心願，「多年
前，我就想學習一些先進城市的做法給遼
寧的古蹟做一個類似身份證的二維碼，但
是種種條件限制一直沒能落實，這次也算
是一個機會吧。」

中國是歷史悠久的文明古國，在漫長歲
月中，中華民族創造了豐富多彩，彌足珍
貴的文化遺產。2006年起，國務院決定每
年六月的第二個星期六為中國的「文化遺
產日」。2016年，國務院批准從今年起，
每年6月第二個星期六的「文化遺產日」
調整設立為「文化和自然遺產日」，今年

6月 10日便是我國首個文化和自然遺產
日。
作為全國歷史文化名城的瀋陽，擁有市
級以上非物質文化遺產代表性項目 169
個，其中國家級10個，涵蓋非遺全部10大
類別，市級非遺傳承人148名，其中國家
級7名，兩項數量均位居東北地區首位。

愛 中 國 的 100 個 理 由
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這是一群人的「尋根故事」。因為對歷史的熱愛，八年來，這群人自發用

雙腳踏遍家鄉的黑土地，只為尋找和留住奉天古都的歷史腳印，為這個城市

留住根。他們曾轟動一時地發現並呼籲保留下中華民族打響抗戰第一槍的瀋

陽北大營舊址，為世界反法西斯戰爭歷史貢獻了珍貴史料。他們是行走於這

個城市間的遼寧文化遺產保護義工，他們之中有一線工人、老師、退休職

工、商人甚至是幾歲的孩子。 ■香港文匯報記者于珈琳瀋陽報道

文化遺產保
護，包括物質文
化遺產保護和非
物質文化遺產保
護。物質文化遺
產包括古遺址、
古建築等不可移
動文物及歷史上
各時代的重要實
物、藝術品等可
移動文物等。非
物質文化遺產是
指各種以非物質
形態存在的與群

眾生活密切相關、世代相
承的傳統文化表現形式，
包括口頭傳統、民俗活
動、禮儀與節慶等。
加強非遺保護工作，有

助於傳承和發展中華優秀
傳統文化，增強文化自
信，有利於在全社會培育
和弘揚精益求精的工匠精
神。
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拒絕商業化 為文保事業留淨土

瀋陽非遺數量 東北居首

絲路「譯倌」穿梭中哈：
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■■陳赫陳赫（（前排揮手者前排揮手者））帶領青帶領青
少年在田野考察少年在田野考察，，並講述城市並講述城市
歷史歷史。。 香港文匯報遼寧傳真香港文匯報遼寧傳真

■■由團隊成員自籌經費由團隊成員自籌經費、、公益出版的期刊公益出版的期刊
《《遼寧記憶遼寧記憶》》已累計刊出調查手稿和古蹟已累計刊出調查手稿和古蹟
見聞超見聞超150150篇篇。。 香港文匯報遼寧傳真香港文匯報遼寧傳真

■庫來（左）和「絲綢之路哈薩克族美食餐
廳」老闆扎普蘭交談。 網上圖片

■瑪麗娜（左）在商城裡為哈薩克斯坦消費者介紹商品情況。 網上圖片

■義工團隊組織帶青少年到遼寧省第九批重點文物保護單位瀋陽青樁子城址，體驗考古工
作。 香港文匯報遼寧傳真


